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INTRODUCTION

Relevance and development of the research work. The
research of the zoonymic lexicon arranging the important part of the
lexicology has exceptional importance according to the study of the
historical past of the nations, ethno-culturology and the intercourse
with the other cultures. According to this, being attracted the
zoonymic names existing in the lexical system and arranging the
special branch of the onomastic units assumes the relevance.

As is known, all words existing in the language include to the
nominative system interrelated among themselves, forming certain
hierarchy of that language. The words belonging to any language
reflects common environment formed from the unity of the lexical-
semantic or thematic word groups of that language. These word
groups combine the lexical units that should be distinguished
according to semantic features, or attributes of the classified thing —
subject themselves. The zoonymic lexicon chosen with its uniqueness
and diversity in the lexicology arranges an independent lexical-
semantic group or semantic field.

Onomastic units of the Azerbaijani language, as well as the
zoonyms are being researched again systematically in the base of new
linguistic methods according to historical, ethno-culturological and
ethno-linguistic feature today. The works carried out in the direction
of the study of the noted zoonyms in the dialectical lexicon of various
territories of our country, which having the ancient history, takes a
special place in this range.

The study of zoonyms frequently encountered in the lexical
system of literary language and dialects assumes the importance.
Although certain research has been conducted on the names of some
animals and birds till today, zoonyms have been systematically
studied just in this research.

We can say by considering that Azerbaijan is one of the ancient
cultural centers, the abode of the ancient civilizations, the study of
zoonyms is important and ensures the relevance of the topic on the
one hand, it has special value in terms of studying the attitude of our
ancestors to the surrounding world, and on the other hand, it
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demonstrates the relevance of this topic and research, as well as
clarifying the animal kingdom existing in the country, revealing the
economic life of the people, food culture, and other ethnocultural and
linguocultural characteristics.

We can also say by considering Azerbaijan is an ancient cultural
center and a crossroads of civilizations that, the involvement of the
zoonym system in scientific research demonstrates the relevance of
this topic and research besides having special value in terms of
studying the attitude of our ancestors to the surrounding world from
one hand, in terms of clarifying the animal kingdom existing in the
territory of country, and revealing the economic life of people, food
culture, and other ethnocultural and linguocultural characteristics.

The affluence of zoonymic lexicon in the language, its
guantitative abundance, and their close connection with social life
have necessitated constant attention to these linguistic units and the
research of that lexical layer from various aspects, was caused for
leading to interesting research in this field. The main function of the
units including in this lexical-semantic word group in the language is
not only naming. At the same time, they actively participate in the
creation of metaphorical words and expressions that figuratively
characterize a person’s feelings and thoughts. The study of the
zoonymic lexicon play an important role in the formation of the
concrete thoughts according to determine the direction of
metaphorical transitions in our language, which animal names are
most metaphorical, their use in phraseologisms, as well as usage in the
other language units being forms certain ideas about the worldview,
artistic thinking, lifestyle, customs and traditions of our people as a
whole, their attitude towards fauna and its members and etc.

We can say by consider all these interesting features of zoonyms
that, their position in the lexical system of the language, the degree of
the active functioning from a functional point of view, as well as their
special role in describing the lexical system in a complete and whole
form, the extensive and comprehensive study of these language units
and the identification of their specific features is one of the factors
determining the relevance of the research work. To be involved not
only the general issues of zoonymic lexicon, but also the study of their

4



derivational, functional, and stylistic features assumes a special
relevance in the dissertation work at the same time.

Some issues related to zoonyms had been comprehensively
researched in the world linguistics. The study of zoonyms belonging
to various Turkic languages, ass well as the researches carried out by
either K.M.Musayev! and A.M.Sherbak? in thsi direction is enough
valuable and important.

Recently, research has also been conducted in the direction of
comparing the lexical systems of several languages and a comparative
analysis of analogical word groups in the Azerbaijani language, too. A
lot of research works have been conducted that dedicated to the study
of comparative analysis of zoonyms of the Azerbaijani language and
zoonyms of other languages, especially the study of phraseological
units containing zoonyms in Azerbaijani, Russian, English, and
French. The research works by Y. Yusifov entitled as “Zoological
Lexicon of the Azerbaijani Language (Based on Ornithonyms)”, A.
Hajiyeva entitled as “Zoometaphorisms (Based on Materials of
English and Azerbaijani Languages)”, F. Valiyeva entitled as
“Lexical-semantic Features of Phraseological Units with Ornithonyms
in the Azerbaijani and English Languages”, V. Seyidova entitled as
“Functional Features of Zoonyms in the French and Azerbaijani
Languages”, and G. Safaraliyeva entitled as “Comparative Study of
Zoonyms of the Azerbaijani and Russian Languages” are of this type.

The issue of systematic study of zoonymic lexicon has always
been one of the central topics of world linguistics, and interest in the
study of this part of the vocabulary has not diminished in modern
times. O.V. Galimova studied the ethnocultural features of the
zoonymic lexicon in the Russian language, A.S. Maslov studied
invective zoonyms in the Russian language, 1. Ustuner studied
zoomorphic metaphors in the Turkish language, F. Ebzeyeva studied
zoonyms in the Karachay-Balkar language, S.G. Vatletsov studied the
zoomorphic lexicon in the English-Russian languages, Z.F.

! Mycaes, K.M. Jlekcuka TIOPKCKHX A3bIKOB B CPABHUTEIBLHOM OCBEIICHUH.
3amagHoKbimuakckas rpymnma / — Mocksa: Hayka, — 1975. — 356 ¢

2 [lep6ak, A.M. Ha3Bauust JOMAITHUX ¥ AUKUX XUBOTHBIX B TEOPKCKUX SI3BIKAX //
Hcropuueckoe pa3BUTHE JCKCUKH TFOPKCKHUX s1361K0B. Mocksa: U3n- Bo AH CCCP, — 1961.
—c. 82-172.
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Mirgalimova studied insect names in the Tatar language, and Sh.A.
Shavaeva studied the zoonymic lexicon of the Karachay-Balkar
language. The research by K.N. Aleksandrova, N.V. Solntseva and
others has also been dedicated to the study of zoonymic lexicon. The
research conducted in the direction of a comprehensive study of
zoonymic lexicon does not end with this and is successfully continued
today.

The object and subject of the research. The object of the
research is the zoonymic lexicon being one of the lexical-semantic
word groups chosing its own diversity in the Azerbaijani literary
language and its lexicology. The subject of the research is the word,
expression and saying forming the zoonymic lexical layer in the
Aazerbaijani language.

The aim and objectives of the research. The main aim of this
research is to research the zoonyms belonging to the Azerbaijani
language systematically in terms of linguistic aspect. and to
determine their place in the lexical system of the Azerbaijani
language. To achieve the set goal, the following tasks are
considered to be accomplished:

— To determine the place and role of zoonymic lexicon in the
lexical-semantic system of the language, to research the nature and
essence of this microsystem, and to give information about the
history of its research;

— To research the origin and structure of some zoonymic units
belonging to the Azerbaijani language, and to address the issue of
naming this lexicon according to age and gender differences;

— To research the principles of nominativeness of zoonymic
lexicon and to identify the signs of using unsubstantiated (first) and
substantiated (second) nominativeness in this process;

— To determine the functional-stylistic features of zoonyms, to
reveal their participation in word formation, phrase formation,
functional and derivational aspects;

— To reveal the directions of metaphorical transitions of
zoonyms in the language on tha base of zoonymic metaphoric unit
and to determine the reasons that give rise to this metaphorization
being from this field;



— To consider the stylistic-evaluative features of figurative

expressions containing zoonyms.

The methods of the research. Each of the methods and styles
being necessary to implement the tasks set in the dissertation depends
on the character of the research work. The descriptive and
observational methods were used, as well as a historical-comparative
method, since comparisons were made with Turkic monuments and
related languages in the research process, and statistical and structural
analyses were also included by depending on the progress of the
research.

The principal provisions put forward for defense:

— The zoonymic system of language reflects its colorful semantics,
includes the geography, history, culture, beliefs and customs,
ethnocultural aspects and etc. of the people to which it belongs.

— During the nomination of the zoonymic units, the natural-
biological characteristics of living beings act as the main informative
indicator in most cases, which makes it possible to explain the
etymology of this lexicon and its motivation.

— Although some of the words belonging to the zoonymic lexicon
belongs to the same creature, they can completely different for their
form and meaning depend on the age and sex of the living being.

— A significant part of the zoonymic lexicon, which is considered
structurally simple in modern times, is historically modified. The
zoonymic lexicon with a complex structure, which is formed both
analytically and synthetically, prevails in the language.

—An important part of the zoonymic lexicon, which is considered
structurally simple in modern times, is historically derivative. It
prevails over the compound structured zoonymic lexicon, which is
modified both analytically and synthetically in the language.

— The functional specificity of zoonyms in the Azerbaijani language
is determined by its place in the composition of figurative expression.

— Zoonymic names used in the creation of a number of onomastic
units, phytonyms, verbs, both metaphorically and in their real
meaning.

— Zoometaphorisms have an important function in human perception
of the world and its description by being an important process of
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human thinking and language. The metaphorization of animal names
is distinguished by its richness and the antiquity of its historical roots.

— Phraseological units with a zoonymic component arrange an
important part of the phraseological base of the language, and these
phraseologisms are broader, more complete and richer in content and
form of expression, and differ from others in emotionality.

— Zoonyms perform a vocative function by being metaphorically.
Vocative words, expressed by zoonyms, reflecting the appellative
function of the word, are of great importance as a stylistic device that
creates imagery in both spoken language and fiction.

—The negative connotation of zoonyms leads to the creation of
invective lexicon, which is directed against a person’s intellectual,
mental, physical shortcomings, moral qualities, and the other
characteristics.

Scientific novelty of the research. The zoonyms of the
Azerbaijani language were collected, grouped, systematized,
classified according to their lexical-semantic features, and their
stylistic-functional and structural-semantic aspects were studied in
the dissertation. The scientific-theoretical considerations made
about some zoonymic units, the detailed explanation of the lexical-
semantic features of the zoonymic layer, which is rich in linguistic
facts, can be considered a scientific novelty of the dissertation. At
the same time, the role of zoonyms in the word-formation process
of our language, their metaphor-forming features, and the stylistic
aspects of the resulting figurative expressions were clarified in the
dissertation work.

It is true that in our linguistics, zoonymic lexicon has been
studied from various aspects, but all of these studies have been
conducted on the basis of materials from French, English and Russian
languages through typological-comparative methods. The scientific
novelty of this study lies in the broad and comprehensive study of
zoonymic lexicon in the Azerbaijani language, and in determining its
derivational, functional, and stylistic-functional features. When
researching the metaphorization of zoonymic lexicon, not only the
meanings identified in lexicographic sources, but also other shades of
meaning used in conversation were identified and included in the

8



study.

Theoretical and practical significance of the research. The
separate study of the zoonymic lexicon in the Azerbaijani language,
as well as each of the other microsystems of the language, can
enrich linguistic research on the lexical-semantic system of the
language. The results obtained from the research work can be of
importance for further research in this area. This monograhic
research can be used practically as an additonal manual in the
study of lexicology, semasiology and stylistics and the other fields
of the Azerbaijani language, at the same time it is possible to use
from these samples and comments in the development of different
course and diplom works.

It is possible to benefit from the scientific results of this
research work as a theoretical source in scientific research works to
be written on the lexical system of the Azerbaijani language. The
results of the research can be used in teaching lexicology,
semasiology and stylistics of the Azerbaijani language, in preparing
course and diploma theses, and in writing similar dissertations on
this topic.

The approbation and application of the research work. The

content, the main results of the research work were reflected in the
delivered lectures of the author in the international and republic
conferences, in the scientific journals recommended by the Supreme
Attestation Commission under the President of the Republic of
Azerbaijan, as well as in the periodical scientific publications included
in the international summarizing and indexing system, in the materials
of international conferences held inside and outside the country.
The name of the organization where the dissertation has been
accomplished. The dissertation work was performed at the
Department of Theoretical linguistics and Turkic languages of the
faculty of Philology of Baku Eurasian University.

The volume of the structural sections of dissertation
separately and the general volume with the character. Dissertation
work consists of introduction, three chapters, conclusion and the list of
used literature. The “Introduction” part of dissertation consists of 8
pages (13474 characters), | Chapter is 57 pages (107799 characters), Il
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Chapter is 43 pages (81592 characters), Il Chapter is 52 pages
(100212 characters) and the Conclusion is 3 pages (4827 characters).
The total volume of the dissertation except the list of the used
literature consists of 279 868 characters, the total volume of the
abstract consists of 25 pages and 43 000 characters except blank page
and the list of scientific research works.

MAIN CONTENT OF THE RESEARCH WORK

The relevance and development of the research work, the
object and subject of the research, the aim and objectives of the
research, the methods of the research, the main provisions of the
defense, the scientific novelty, the theoretical and practical
significance of the research, the approbation and application of the
research work, as well as, the name of the organization where the
dissertation work has been accomplished and also the structure and
total volume of the dissertation work have been reflected in the
“Introduction” section.

The first chapter of the dissertation entitled as “The position of
zoonymic lexicon in the lexical system of the Azerbaijani
language” consists of six paragraphs. The first paragraph of the
chapter is entitled as “The place of zoonymic lexicon in the lexical-
semantic system of the language.” It is known that the lexical system
of each language is formed from the sum of separate microsystems or
subsystems. The lexical system or the vocabulary of the language
actually consists of two large systems. These are the appellative
system of the language and the onomastic system. Over time, research
has been conducted on these systems, subsystems, microsystems, and
groups have been identified, which in turn have become objects of
special research.

All units of the language reflect the linguistic processes of the
language to which they belong. This feature is also observed in
zoonyms, which are one of the lexical-semantic word groups. It
should be noted that each of the lexical-semantic word groups more
fully reflects the linguistic and, at the same time, extralinguistic
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aspects of the language and the people. In linguistics, we see that
various terms are used to determine the place of zoonymic lexis in
the lexical-semantic system of the language. Thus, in linguistic
studies, terms such as “lexical-semantic system”, “semantic field”,
“lexical-semantic group”, “microsystem”, “thematic group”, etc. are
used to express these concepts.

In linguistics, "a field refers to a set of meaningful units
(concepts, words) related to a specific area of human life and human
experience." 3. The semantic field refers to thematic word groups that
are close in meaning. "Words included in the semantic field are not
etymologically related, but are grouped according to the proximity of
the objects (events) and concepts they express.”*.

It should be noted that such units, which are connected by
associative relations between the meanings of words, are also
connected with units of other fields along semantic lines, which is an
indicator of the formation of a single system of language. “In the
composition of the dictionary, a set of words that are distinguished
from each other at first glance due to their individual semantic
features, categorical meaning, and grammatical characteristics, in
fact, are mutually connected by internal logical-linguistic relations
and form a special system.”. oonymic lexicon also forms a system
in the language, interacting grammatically and semantically with
words belonging to other semantic fields. Y. Yusifov shows that it is
possible to study and research zoonymic lexicon at macro and micro
levels, therefore, the relativity of their characterization as
macrosystem or microsystem. In his opinion, “If zoological lexicon is
a macrosystem in the sense of a unity of zoolexemes, then its

components are microsystems .

3 Verdiyeva, Z.N. Izahl1 dilgilik terminlori liigoti / Z.N.Verdiyeva, F.M.Agayeva,
M.I.Adilov — Baki: Elm ve tohsil, — 2020. — s. 454.

4 Verdiyeva, Z.N. Dilgilik problemlori / Z.N.Verdiyeva, F.M.Agayeva, M.I.Adilov. — Baki:
Miitarcim, — 1982. —s. 327.

SMommodov, I.T. Azarbaycan dilinin semantikas1 / 1. T.Mommodov. — Baki: Xozor, — 2006.
—-s.13.

6 Yusifov, Y.Q. Azorbaycan dilinin zooloji leksikas1 (ornitonimlor osasinda): / filologiya
tizra elmlor namizadi dis. / — Baki, 1985. —s. 27.
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F. Veysalli writes about the division of linguistic signs into
semantic fields: “However, hyperonyms such as animal, plant, body,
etc. create larger word fields. Here, the basis of the field is a
hierarchical structure of two or more levels. At the top is the
hyperonym, then other levels join it from below. Such a system of
hierarchy of concepts is called taxonomy. ”’. Thus, the semantic field
is formed on the basis of a hierarchical principle. In the center of the
field are hyperonyms (animal, bird, etc.), and on the edges are
hyponyms that express a relatively narrow concept.

This paragraph provides information and explains semantically
the semantic scope and meaning of "zoonym" in our linguistics, as
well as several related terms, based on research.®.

In the second paragraph entitled as “The potensial
possibilities of using zoonymic units”, zoonyms in ancient Turkic
written monuments, which are sources that provide rich material for
the study of zoonymic lexicon in our language, are partially involved
in the study. The study of zoonymic lexicon from a historical-
linguistic aspect shows that most of these lexical units in the
language of ancient written monuments have been preserved in
modern Turkic languages, including the Azerbaijani language. A.
Rajabli writes: “There is an opinion in linguistics that the names of
animals, especially domestic animals, are among the first words to
appear in a language. This opinion is also valid for Turkic
languages. It is no coincidence that the ancient Turks named the
years in the twelve-cycle calendar after the zodiac signs bearing the
names of animals.”®. Zoonyms such as “tabiggan — dovsan; sigun —
sigin, adig — ay1; tonuz — donuz; adgir — aygir” and others used in the
"Orkhon-Yenisey" are still used today with slight phonetic
differences. The names of animals in ancient Turkic monuments, the

" Veysalli, F.Y. Semiotika. Studia Philologica. IV / F.Y.Veysalli. — Baki: Miitarcim, — 2010.
—5S. 247.

8 Haciyeva, A.K. Zoometoforizmlor (Ingilis vo Azorbaycan dillorinin materiallar1 osasinda) /
A.K.Haciyeva. — Baki: Nurlan, — 2006. — 151 s.; Seyidova, V.M. Fransiz vo Azorbaycan
dillorinds zoonimik leksikanin funksional xiisusiyyatlori: / filologiya tizro falsofo doktoru
dis. / — Baki, 2012. — 166 s.; Yusifov, Y.Q. Azerbaycan dilinin zooloji leksikasi
(ornitonimlor ssasinda): / filologiya tizro elmlor namizadi dis. / — Baki, 1985. — 220 s.

9 Racabli, ©.9. Qadim tiirk yazist abidslarinin dili: I hisss / ©.9.Racabli.— Baki: Nurlan, —
2006. —s. 225.
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words used to express concepts related to these names, the wealth of
proverbs and sayings that emerged from them provide valuable facts
about the language of that period and the common worldview of the
Turks. The paragraph also discusses the role of animal names in
naming the calendar. The twelve-year animal calendar is used in
most countries of the world, and this is reflected to some extent in
the belief systems of individual peoples. Although some researchers
accept the twelve-animal calendar year as part of Chinese culture and
associate it with them, most note that it was created by the Turks®.
Since animals have historically held an important place in the lives,
culture, beliefs, and lives of the Turks in general, it is more plausible
that this calendar originated in such a society.

In the paragraph entitled as “Etymology of some zoonyms
and ornithonyms”, the origin and etymology of some animal and
bird names are investigated. These words manifest themselves in
modern Turkic languages with certain phonetic differences, and most
of them have the same semantic meaning. Zoonymic lexicon has
emerged and formed over the course of many centuries, and a
significant part of the lexical units that make up this microsystem
have been used in our language since ancient times. When studying
animal names in the Azerbaijani language in a comparative-historical
plan, it is determined that most of these lexical units are used in
parallel with Turkic languages. The etymology of the names of
animals and birds, such as bildir¢in, qarga, goyargin, aslan, tiilkii,
donuz, dovsan, kec¢i etc., was included in the research in this
paragraph. Although linguistic studies have made it possible to
explain some of these names from an etymological perspective and
provide information about their nomenclature, it is not possible to
say the same about others. This is due to the fact that phonetic and
semantic changes have occurred in these words over time.

In the paragraph entitled as “Nominative principles of
zoonyms”, the regularities of the formation of this lexicon and the
principles of nomination are examined. The nomination process is a

10 Coruhlu, Y. Tirk hayvan takvimi // Islamic Manuscripts. — 2000, — s. 221-252; Tavkul,
U. Kiiltiirel etkilesim agisindan on iki hayvanli tiirk takviminin yayilis1 // Modern tiirkliik
aragtirmalar1 dergisi. Cilt 4. Say1 1, Ankara, — 2007. —s. 25-45.
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complex psychological-linguistic phenomenon and is directly related
to the worldview, mythological thinking, customs and traditions,
lifestyle, moral values, etc. of each people. It is known that the
nomination process is mainly carried out with lexical units. Lexical
units enrich the vocabulary by using various word-forming methods.
The lexical meaning of most words and the names given to real-life
phenomena are of a conventional nature. “The sign underlying many
simple words is so vague and incomprehensible in modern times that
it is imperceptible, but this does not at all hinder their functional
capabilities as meaningful units in the language "*.

The role of the following factors can be noted in determining
the nominative principles of some zoonyms in the Azerbaijani
language: based on voice imitation (z1g-z1g, hop-hop, pispisa and
etc.); based on the similarity of animals (dovaqusu, danadisi); based
on the distinguishing features of body parts (bigl balina, qulagh
bayqus); according to body size (boylik kopokbaligi,
kicikganadlilar); according to the color of their hair and skin (ag gaz,
garatoyuq); according to the environment in which they live
(mesoxoruzu, dagkecisi); according to food source (qarisgayeyon,
baliqudan); based on onomastic motifs (hind xoruzu, mongqol at1);
according to lifestyle and activity (agacdolon, calagan and etc.);
according to activity time (gecokoponayi, may bdcoyi); based on
assessment (parttogoz, galincik and etc.); for its role in the economy
(ev quslari, kogari quslar, ov heyvanlari); naming based on mythical
and religious motifs (connot baligi, cohonnom vampiri). When
nominating zoonyms, the natural-biological characteristics of living
beings act as the main informative indicator, and these factors also
make it possible to explain the etymology of the word and its
motivation.

The paragraph entitled as “Borrowed zoonymic units”
provides information about zoonyms that have passed from other
languages. Some of the borrowed zoonymic units in our language are
of Arabic origin (heyvan, fil, ofi, gagum, aqrab, marcan, hasarat,
meymun and etc.), some of them Persian (sahin, qumru, babir, leylak,

1 Mommadov, I.T. Azarbaycan dilinin semantikas1 / I.T.Mommadov. — Bak1: Xozor, — 2006.
—s.221.
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ciica, sincab, ahu, sir and etc.), some of them Russian and European
(flamingo, delfin, qorilla and etc.). It should be noted that this section
provides examples of zoonyms that have passed into Russian from
both Turkic languages and through Azerbaijani, along with borrowed
zoonymic units: kapea, waxan/uakan, 6bapcyk/bopcye, kaban,
aowaods, oupiok (borii qurd), 6apan, cazaw, Ccyimauka, CcyOdx,
wamas/wmamaex, Keghan, Kymym, mapawn, mapanxka (baliq adlari),
Kamap (qatir), Kapakywi, uwax, mapaxkaw, mapabozau (si¢an),
bepxym, cyimanwvl (toyuq), easen, Oy3usoxk (buzov), rawkanoax,
JIeKIeK, camyp, mypay, molpmvlp, YUsull (Sar¢a), KyKyuiKa, mapai,
xazapa/kazapka (¢ol qazi), mouw (mis, misovul), 6a6p and etc. *?

The paragraph entitled as “Zoonymic names related to age
and gender in the Azerbaijani literary language and dialects”
addresses the issue of naming zoonyms related to age and gender in
the literary language and dialects. Since there is no gender category
in Turkic languages, various words are used to distinguish living
things biologically. “4 number of nouns that express the concept of
gender, including masculine and feminine in their semantics, are
ancient, formed in connection with the life and livelihood of the
people, and constitute the ancient lexical layers of the language*°.
The category of gender is expressed lexically and syntactically. Its
lexical expression is based on meaning.*. In the Azerbaijani
language, words indicating age and gender are associated with both
human and animal names, depending on the belonging of living
beings. Names related to age and gender are a category that stands
out from other word groups due to their interesting semantic features.
In our language, we witness different naming of animals based on
age differences. During the research, we witnessed that domestic
animals are named differently among the people, especially
according to their age, gender, and other characteristics. For ex.:
Horse names are represented in literary language and dialects by
these words: qulun, qulan, daylaq, dayg¢a, iirga, aygir, madyan; urya

12 Tokloli, M.A. Rus dilindo tiirk sozleri / M.A.Toklali. — Baki: Elm, — 2001. —s. 100

13 Blizads, A.C. Azorbaycan dilinds cins bildiron séz vo séz birlogmoalori haqqinda / -
Baki: Tiirkologiya, Beynalxalq elmi jurnal, —2011. Ne4, —s. 3.

14 Cavadov, ©.M. Isim. Azarbaycan dilinin semasiologiyas1 (Ogerkler) // — Baki: Elm, 1985.
—s.179.
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‘ligyasar erkok at’, siloxor ‘ikiyasar at’, kurik ‘at balasi’, daylag
‘birillik at balast’, guray ‘daye¢a’, qulix’ ‘qulun’, minay ‘ligyasar at’,
day ‘birillik at balas1’, yasar ‘birillik at’, cilxor ‘biryasar at’ and etc.

The number of words indicating the age and sex of animals
usually depends on the position of the corresponding animal species
in people’s daily lives and in the national economy, and the history
of the formation of these words, which constitute the ancient lexical
layer of the language, goes back to the distant past.

The second chapter of the dissertation is entitled as
“Functional and derivational features of zoonymic lexicon”. The
first paragraph, entitled as “Derivational features of zoonymic
lexicon”, examines the derivational features of zoonymic lexicon,
phytonyms, verbs, and other lexical units formed with its help.
Zoonymic lexicon plays a particularly productive role in the process
of nominating plants in languages with different systems. In the
Azerbaijani language, some plant names have been named after some
characteristic appearance or body part of animals since the early days
of the language: davadabani, qurdagzi, xoruzpipiyi, atqulagi, itbasi,
qatirquyrugu, qurdpanCasi, xoruzquyrugu, essokqulagi, kopakdili,
kecibuynuzu, aywpancasi, pisikpancasi, qusdili and etc. During
nomination, a person refers to long-understood concepts to name a
new, that is, an unknown concept. “The naming of the unknown
through its similarity to the known, which plays an important role in
the life of the people, is a psychological and linguistic universal "*°.
The reason for the occurrence of names based on this semantic
principle in different languages can be attributed to the similarity in
the consciousness of societies, that is, the naming of the concept
from the same aspect. The perception of the same concept from
different perspectives in different languages is the result of the
ethnocultural values, ethnic characteristics, figurative thinking of
each people, and "seeing the world through the window of their own
language™®. In our opinion, most of these words were borrowed
from other languages.

15 Cetapos, J1.C. IMeHOBaHHUE KUBOTHBIX. [IpUHIUIIBI M THIIBI MOTHBALMH B CIIABSHCKMX U
TIOPKCKHX sI3bIKaX: / JIMC. ... KaHa. ¢puiion. — Hayk. — Mocksa, 1992, — c. 27.

16 Aksan, D. Tiirkcenin giicii — Tiirk Dilinin Zenginlikleri Taniklar / [Elektron resurs]
https://turuz.com/book/title/turkcenin-gucu
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“In names such as ‘“bagayarpagi, davadabani, kaklikotu”,
which are examples of early figurative naming, the motivation for
perception and evaluation has become obsolete and finished, and the
initial expression of the word is a withdrawn, faded, and
extinguished state.” . The reason for the emergence of such
nominations is the lack of a "direct nominative denotation resource”
to name that concept, in addition to the similarity between the
objects.

The paragraph also provides information about verbs
containing zoonyms. Zoonyms participate in the formation of verbs
that include the physical and mental state and physical activity of
people. Such words are studied under the name of zoophiles, and
although in the formation of some of them the zoonym acts in its
nominative meaning, in others the word is used in a metaphorical
sense. Verbs belonging to this group express “a) human activity and
b) his mental and physical activity”*®. Examples such as donuzluq
etmak, gazlanmaq, xoruzlanmag, biralomak, kopaklagmak, bitlanmak,
caqqallig etmak, and etc. related to zoophiles and others are also used
in a figurative-metaphorical sense, characterizing humans in a
negative sense.

The second paragraph entitled as “The role of zoonyms in the
formation of onomastic units” examines the role of zoonyms in the
formation of onomastic units. Historically, these names, especially
zoonyms directly related to Turkic mythology, have been widely
used in the naming tradition. For male names, the names of
predatory, wild animals and birds (Aslan, La¢in, Sahin) were mostly
used, while for female names, the names of peaceful, peaceful, and
beautiful animals and birds (Turac, Maral, Ceyran) were used.
Zoonymic units are also widely used in the selection of nicknames
and pseudonyms. Our intellectuals who used these names went
beyond traditional characteristics in naming (choosing nicknames
and pseudonyms), and used names of animals, birds, and insects that

7 Abdullayev, S.9. Qeyri-salis dilgilik tocriibasi / S.0.Abdullayev. — Baki: Victory, — 2013.
—5.526

18 Conunena, H.B. ComocTaBuTETbHBIH aHAIM3 300HMMOB PYCCKOTO, (hPaHILy3CKOTO U
HEMELICKOTO SI3bIKOB B 9THOCEMaHTHUECKOM acrekTe: / uC. ... KauA. Gpuinoi. —Hayk. / —
Omck, 2004. —c. 127.
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did not have the ability to form words and had negative connotations.
For ex. Ala qarga, Bazar ciicasi, Mozalan (O.F.Nemanzada); Ditdili,
Goreson, Anas qurbaga, Crrcirama, Mozalan (J.Mammadguluzada);
Ilan, Hop-hop, Xoruzbeca (M.A.Sabir) and etc.

Zoonymic lexicon has historically also participated in the
creation of toponyms. This stems from the belief in nature and
animals that the Turks had in ancient times, before Islam. Toponyms
containing derivatives of qurd, aslan, at, inak, ilan (wolf, lion, horse,
cow, snake) and etc. are more distinguished by their activity. Since
ancient times, each tribe has had animals that it has sacred from time
to time, and they have become the totems of the people. In the
formation of toponyms, there are not only names with totem-ongon
content, but also zoonymic names that reflect the animal world of the
area: Okiiz dagi (Tovuz, Gadabay), Inakdag (Goycha, Kalbajar), Inak
qayast (Kalbajar), 4y1 dag (Gazakh) and etc.

Researchers note that the majority of ancient ethnonyms are of
totemic origin, which is why tribal names of zoonymic origin
constitute the majority in the Turkic onomastic system.'®.” In the
primitive mythological worldview of the first man, the animal was
one of the symbols of the creator, God. For this reason, the majority
of ethnonyms are associated with animal semantics "?°. Most of these
ethnonyms are also used as toponyms. For example: [lani
(Shamakhi), Qurdlar (Barda), Quscu (there are many zoonyms
associated with this ethnonym.), Toganli (Tartar), Ke¢ili (Shahbuz)
and etc.

In the paragraph entitled as “Phraseologisms formed with the
help of zoonyms”, phraseologisms with a zoonym component are
studied. The names of domestic animals and domestic birds are
mostly figurative in zoonyms, because people have observed these
animals more in accordance with the conditions of everyday life and
this observation has paved the way for language in a certain

19 Coforsoylu, 1.Y. Tiirk, Urartu, Alban etnolinqvistik uygunluglar / I.Y.Caforsoylu. — Bak:
ADPU, — 2008. — 327 s.; Moharromli, B.B. Tiirk dillorinds “heyvan” semantikali *ka kok
morfeminin morfonologiyasi // Baki: Tiirkologiya, Beynalxalg elmi jurnal, —2011. Nel, —s.
34-49.

20 Msharramli, B.B. Tiirk dillarinds “heyvan” semantikali *ka kok morfeminin
morfonologiyasi // Bak1: Tiirkologiya, Beynalxalq elmi jurnal, —2011. Nel, —s. 34.
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historical development process. Some zoonyms were created due to
the natural behavior and characteristics of animals, some are more
related to the historical-ethnographic characteristics of the people,
some are the product of individual imagination, and some are from
mythology, legends, and fairy tales. In this paragraph, we have tried
to show the way of formation and characteristics of several
phraseologisms with a zoonym component by using some research
works. 2.,

When determining the lexical-semantic classification of
phraseologisms with zoonymic components, the correspondence of
the behavior and signs of these living beings to the behavior and
signs of humans is taken into account. F. Valiyeva, when giving a
lexical-semantic description of phraseologisms with ornithonym
components, classified these expressions into two types:
“Phraseologisms resulting from the metaphorization of natural signs
of birds and anthropocentrically based phraseologisms”?2. In terms
of evaluating a number of human characteristics, phraseologisms
containing zoonyms in our language can be grouped roughly as
follows:

1. Those used to characterize a person’s moral qualities and
behavioral characteristics: a) those that characterize a rude, ill-
mannered, stupid person (essayin dal ayagi, essok anqirar taymni
tapar); b) those that express the calmness of a person (kimsanin
toyuguna kis demir, tgsiz balgq); c) those that express the
inconsistency of man (toyuq birqi¢hdir, 6z atimi ¢apmag); d) those
that characterize cowardice (pisik gormiis sicana donmak, evda
xoruz, ¢olda fara); e) phraseologisms that indicate a person’s quality
such as arrogance (dayirmanda xoruzlug etmak, agzina ¢ullu dovsan
sigmamagq); 9) those that express their incompetence (na atdir, na

2 Mirzoliyeva, M.M. Tiirk dillorinin frazeologiyast: [3 cilddo] Tiirk dillori frazeologiyasinin
nozori problemlori. Karluk qrupu tiirk dillarinin frazeologiyasina dair. / M.M.Mirzsliyeva. —
Bak1: Nurlan, — c. 1. — 2009. — 284 s.; Adilov, M.I. Qanadli s6zlor / M.I.Adilov. — Baki:
Yazic1, — 1988. — 440 s.; Adilov, M.1. Niyo belo deyirik / M.1.Adilov. — Baki: Azorbaycan
Dovlat nagriyyati, — 1982. — 216 s.; Novruzov, (Qipgaq) M.D. S6z alomins soyahot /
M.D.Novruzov. — Baki: Baki Universiteti nogriyyati, — 2002. — 242 s.

22 \/sliyeva, F.M. Azarbaycan vo ingilis dillorinds ornitonim torkibli frazeoloji

birlosmalarin leksik-semantik xiisusiyyatlari: / filologiya tizra falsafe doktoru dis. / —
Naxgivan, 2014. —s. 133.
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baliq; dovsan big) etc. 2. Phraseologisms aimed at characterizing a
person’s mental performance: a) those that express stupidity (iki
essayin arpasint béla bilmir); b) those that show human qualities
such as cunning and knowledge (goca (kéhna) qurd, itin dilini
bilmak); 3. The used ones to assess a person’s attitude towards work
(milgok tutmaq (gqovmagq), it doymak); 4. Phraseologisms
characterizing a person’s physical characteristics: gara qarga, it
glintindo, ¢irkin ordak, anquta donmak and etc.

The paragraph entitled as ““The role of zoonymic lexicon in the
formation of taboos and euphemisms” discusses the taboos and
euphemisms that have arisen in connection with animal names and
their position in the language. Z. Freud notes that taboo has two
meanings: on the one hand, it means sacred, sanctified, and on the
other hand, it means danger, prohibition, fear?. A. Gurbanov shows
that taboos are an ethnographic concept and that they arose in the
early stages of social development, more in connection with
mythological beliefs 2*. For a language, all words are the same and
there are no prohibitions or limits on their use. The reasons that give
rise to taboo words are not related to the language itself, but to the
society that uses that language as a means of communication, and the
history of their creation dates back to the distant past. Jean-Paul
Roux notes that historically the word iduk was used to denote a
forbidden and sacred entity among Turkic peoples, and in M.
Kashgari’s dictionary it is in the form of idhi, and in the Mongols it
is in the form of izik. The author shows that the replacement of this
concept with the word ban coincides with the era of Genghis Khan?®.
As can be seen, the historical roots of the concept of prohibition and
prohibition among Turks are very ancient.

Some of the concepts considered taboo and euphemisms in the
language include words related to animal defilements.” Animal taboo
is based on the prohibition of killing, eating, and mentioning the
names of certain animals (qurd, ayi, qartal, inak, képak and etc.),

2 Freyd, Z. Totem vs tabu / Z.Freyd, Tarciima: C.Cavansir. — Baki: Qanun, — 2012. —s. 27
24 Qurbanov, A.M. Miiasir Azarbaycan adobi dili: [2 cildds] / A.M.Qurbanov. — Baki: Elm
Vo tohsil, —c. 1. - 2010. —s. 353.

25 Rouks, J.P. Orta Asyadaki kutsal bitkiler ve hayvanlar /J.P.Rouks, Ceviren: Lale Arslan,
— Istanbul: Kabalc1 yaymevi, — 2005. —s. 169-170.
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which form the core of totemism "?®. According to primitive people,
when an animal’s name is mentioned, that creature can appear and
harm people. For this reason, since mentioning the names of some
animals is considered taboo, they are not mentioned and are
expressed with euphemisms, which are softer, nicer, "safer" words.
Since animal names such as qurd, canavar, ayi, ilan and etc. (wolf,
monster, bear, snake, etc.) are considered taboo in the Azerbaijani
language, these words have been replaced with various euphemisms.
For example, euphemistic words and expressions are used, such as
agzigara, boz, agziyanmig, boz boy instead of “qurd” (wolf),
“canavar” (wolf), ayripanca instead of “ay1” (bear), xalas: géycak, ip,
xalasina lonat, kafir, mordimazar, basitacly, ii¢chash, uzungalin,
uzunoglan, uzungiz instead of “ilan” (snake) etc. Since the use of
words that are not recommended to be said in public places, such as
“essok, it, qoduqg, donuz, kiigiik, ay1, okiiz and etc.” (donkey, dog,
donkey, pig, puppy, bear, ox, etc.), which are more commonly used
in colloquial speech, undermines the purity of the language,
relatively mild euphemistic expressions such as ulaq, uzunqulag,
boynuyogun, burunlu-qulaqli, mesadabdyiiyan etc. are used instead
of them.

The paragraph entitled as “Structural features of zoonymic
lexicon” discusses the morphological and syntactic formation of
zoonyms. Since most zoonyms belong to the deeper layers of the
language, it would be more appropriate to conduct research in the
diachronic aspect to determine their structure. Because at the modern
stage, it is impossible to separate these words into root and suffix
morphemes. Determining the etymology of those words that have a
simple word structure in our modern language is of great importance
in terms of studying the ancient word groups used in our language
and the rules for the formation of these words.

Compound words belonging to the zoonymic lexicon were
formed at relatively later stages of language development and here,
like other compound words, a number of material bases are
manifested between the components. Zoonymic lexicon is also

% Giingér, A. Tabu-drtmece (euphemism) sozlor {izerine // Atatiirk Universitesi Tiirkiyat
Arastirmalar Enstitiisii Dergisi. Say1 29, Erzurum, — 2006. —s. 74.
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subject to regularities, like other complex lexical units. Zoonyms
formed on the basis of a subordination relationship can be grouped as
follows: a) those formed on the basis of first-class determinative
word combinations: girxayaq, agcaqanad, qizilbalig and etc.; b)
those formed on the basis of second-class determinative word
combinations: suiti, davaqusu, evdovsani, bugdabiti, ipakqurdu and
etc.; those that first part is a noun and the second part is a participle:
baliqudan, siinbiilqiran, milgakyeyon and etc. Examples such as
goyun-ke¢i, goyun-quzu, it-qurd, garga-quzgun include zoonyms
formed on the basis of the relationship of subordination.

The first paragraph of Chapter Ill, entitled as
“Metaphorization of zoonymic lexicon” is entitled as
“Metaphorization of zoonymic units”. This paragraph discusses
the metaphorization and emotional-expressive properties of
zoonymic lexicon. “The metaphorical meaning is the meaning that a
word acquires in speech as a result of its use to reflect (express) a
concept that does not have an ordinary or natural referent.”%’. If the
main meaning of the word is directly connected to the denotation and
creates an unmotivated meaning, then the metaphorical meaning is
indirectly connected to the concept and is motivated. The
metaphorization of zoonyms belongs to the deeper layers of the
historical language. Because historically, people began to apply the
characteristic features of animals to themselves based on the results
they achieved throughout their lives. The formation of metaphors
created by transferring the specific features of animals to humans
belongs to the initial stage of language development.

Zoonyms are units that express concreteness and have
denotative properties, but when they are metaphorized, the structure
of the concept they replace is seen.

Ceyran, ayi, tilkii (gazelle, bear, fox) etc. words have
historically been metaphorized in Eastern peoples, as well as in
Azerbaijani literature, and have become symbols of beauty, rudeness,
bloodthirstiness, cunning, and deceit. In the context of our national
culture, the concept of “girl”, which is compared and likened to

27 Adilov, M.1. izahli dilcilik terminlori / M.1.Adilov, Z.N.Verdiyeva, F.M.Agayeva. — Bak:
Maarif, —1989. —s.156.
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words such as “ceyran, maral, sona” symbolizing beauty, cuteness,
etc., each belongs to different conceptual areas. However, these
concepts are situationally parallel within the text, functioning as units
with the same function. It should not be forgotten that when
comparing these concepts, we can compare them according to only
one of the several existing features. For example, we compare
concepts such as “tilkii, dovo” (fox and camel) to a segment of that
creature - more precisely, to people with this character due to their
cunning and spitefulness. The richness, emotionality, expressiveness,
and imagery of the semantics of this semantic field lead to its
intensive development in the artistic style, which is the product of
artistic thinking.

Since zoometaphorisms in our language give specific, personal
characteristics of people and explain them from various aspects,
these words can be grouped according to semantic content as
follows: zoonyms used when evaluating a person’s appearance;
intellect; mental and internal qualities; attitude to work and etc.

Evaluation of human appearance. Some of the
zoometaphorisms reflect the human appearance, allowing for its full
description, and in this case, the appearance of the animal is
transferred to the human either directly or indirectly - through
allusion and irony. If we look at the linguistic facts of the Azerbaijani
language, we will see the great variety and number of
zoometaphorisms used in the evaluation of human appearance in
both negative and positive senses. Some zoometaphorisms, being
subject to semantic motivation, characterize a person’s appearance
from various aspects, and here the advantage of negative assessment
is evident. Zoometaphorisms in this area are directly related to a
person’s ugliness and beauty, fatness and thinness, tallness and
shortness, and allow for a full description of the individual
anatomical characteristics of each person. In Azerbaijani,
zoometaphorisms such as “meymun, anqut, qurbaga, it, oranqutan,
at, dova” (monkey, angut, frog, dog, orangutan, horse, camel, etc.)
serve to negatively evaluate a person’s appearance by changing their
semantic “dress”. For example, “No Masadi Ibad isa lap oranqutan
meymunudur ki, durubdur” (U.Hajibeyli).
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The use of zoonyms such as maral, ceyran, ciiyiir, ahu,
tovuzqusu, durna, goyargin (deer, gazelle, roe deer, deer, peacock,
crane, pigeon, etc.), which serve positive evaluation and are
distinguished by their poetic values, as evaluative metaphors in
literary texts and in conversation, expands their semantic capacity. In
these zoometaphors, the dominant concepts are beautiful and nice
For ex.: “Bir ceyrandim iirkiitdiilor yatagimdan, Bir qus idim ayri
diisdiim budagimdan” (S.Vurgun).

Those used to characterize human strength, courage, and
bravery. This group mostly includes metaphors that arise from the
metaphorization of wild animal names. The lack of opportunity for
metaphorization of wild animals is due to the fact that people have
little contact with these living beings and are not well acquainted
with their behavioral characteristics. The positive expression of their
semantics leads to the productive use of these metaphors both in
living colloquial language and in fiction. The gender characteristics
of people are also taken into account when developing zoometaphors
such as palang, aslan, sir, qurd, qartal, la¢in, okiiz, sahin, torlan and
etc. For ex.: “Bu daglar miilkiiniin palangi sonsan!” (S.\Vurgun).

Used to assess a person’s intellectual level. Signs of a person’s
mental qualities, low level of intelligence, stupidity, dull-wittedness
are associated with zoometaphors such as essak, qoyun, tilkii
(donkey, sheep, fox) and etc. For ex.: “Siz gassablar bi¢agi altinda
qatilana otlayan qoyun siiriilori!” (J.Jabbarli).

Those that characterize a person’s attitude towards work and
labor. The zoomorphic characteristics included in this group describe
both a person’s laziness, incompetence, as well as their
industriousness and hard work. The firsts are suitable for parazit, zali
(parasites and leech) (those that live at someone’s help), while the
seconds are suitable for zoometaphors such as garisqa, ari, essok
(ant, bee, and donkey).

Those that serve to evaluate a person’s negative
characteristics. Negative qualities such as lying, hypocrisy, deceit,
flattery, cunning, cunningness, bitter speech, etc., are associated with
zoometaphors such as tilkii, cagqal, aqrab, kopak, it, ilan, ofi (ilan),
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kartonkalo and etc. For example, “Qarbin iifiigiinda bir bulud gazar,
Oqraba, ofiya, ilana banzar” (S.Vurgun).

In this paragraph, we have also tried to discuss the role of
zoonymic lexicon in the formation of other types of metaphor -
simile, epithet. These types of metaphor play an important role in
stylistically characterizing characters in works of art, creating a
vivid, full artistic portrait of each of them. For ex.. “Yoldaslarim
aslan kimi diisman qabagina gedorkon, Siz moni tilkii  kimi
gizlanmaya macbur edacaksiniz?” (J.Jabbarli); “O tarlan kénliiniin
sahin viigar1” (S.Vurgun).

The second paragraph entitled as “Vocative possibilites of
zoonymic lexicon” discusses the role of animal and bird names as
emotional-evaluative lexemes in the formation of address forms and
vocatives, and their communicative and aesthetic function. “When
we say vocativity, of course, we first of all understand the content of
the appeal, and the appeal cannot be thought of in isolation from
emotion”?® Vocative words are mainly used to express an
appellative function, to address, call, as well as to attract attention,
influence, and create a connection. In vocatives, the modality,
emotionality, and attitude to the subject are reflected in the
addressee’s address. For this reason, situational vocativeness is
expressed by various language units. Some zoonymic units also act
in a certain stylistic position and reflect the subjective attitude to the
addressee.

Vocative words, expressed by zoonyms, reflecting the
appellative function of the word, are of great importance as a stylistic
device that creates imagery in both speech and fiction. Thus, a
certain part of zoonyms is used as a form of address in the lexicon of
oral speech, as well as written speech, expressing emotional-
expressiveness. For ex.. “Al, quzum, hava pak sarin” (H.Javid);
“Yeri, maralim, yeri. Yeri, ceyranim, yeri” (U.Hajibeyli).

The paragraph entitled as “Invective potensial of zoonyms”
discusses the role of some zoonyms in the formation of invective
lexicon by speaking in a negative sense. Invective lexicon consists of

28 Hactyeva, N.M. Azorbaycan dilindo vokativler / N.M.Hactyeva. — Baki: MBM, — 2007. —
s. 98.
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words and expressions with the semantics of insulting and expressive
coloring of the addressee’s personality in order to humiliate and
insult the other party of the speaker. These lexical units have an
insulting and humiliating character in relation to a person, and such
words are characterized in explanatory dictionaries as “indecent”,
“rude”, “hateful words”. Invective lexicon, which is used in everyday
life and in other spheres of communication, is used in the dictionary
to realize a certain communicative and expressive goal of its author.
For example, “Dur, qoca tilkii!”, “Colaq Ookiiz, buyur gorak”
(N.Vazirov).

Zoonyms creates evaluative expressions with a negative
meaning, such as “it qizi it”, “essok oglu essok”, “caqqal oglu
caqqal”, “tilkiintin biri tilkii”, “donuz balasi”, etc. by using with
the words like oglu, qizi, biri, usagi. In phrases of this type, the first
component of the combination can be repeated again at the end,
which serves to sharply express emotion, appeal and creates
emotionality. For ex.: “Ay heyvan oglu heyvan!” (J.Jabbarli). These
words are considered words born from a negative emotional appeal
to the interlocutor and also contain the national characteristics of
each nation.

The last paragraph entitled as “Stylistic opportunities of
zoophraseologisms”  discusses the stylistic possibilities of
phraseologisms with zoonymic content. The stylistic features of
zoophraseologisms,  which are  distinguished  from  other
phraseological units by their richness of figurative possibilities, also
appear in works of art and poetry during more figurative, emotional
expression of events. Zoophraseologisms are broader, fuller and
richer in terms of their content, stylistic qualities, and form of
expression, and differ from other phraseologisms in terms of their
emotionality.

The scientific results obtained from the research are
summarized in the “Conclusion” section of the dissertation.

1. Part of the zoonymic lexicon in the Azerbaijani language was
formed due to the internal capabilities of the language, and part of it
was formed as a result of contact with other languages and peoples.
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2. The nomination of zoonymic lexicon is a complex linguo-
psychological process and is sometimes associated with the natural-
biological characteristics of living beings, sometimes with the
national worldview of the people to which they belong, and
sometimes with human factors.

3. One of the main features of the zoonymic lexicon is that many
living beings in close contact with people are given completely
different names depending on their age and gender.

4. The study of zoonymic lexicon gives grounds to say that a
significant part of the names of animals and birds, which are
considered simple at the modern level of the language, are historical
corrections, and at the same time, units with complex structures also
constitute the majority in this lexical layer.

5. Zoonymic lexicon actively participates in the formation of
onomastic units, including place-names and personal names,
nicknames. Such facts arise from the belief of the Turks in nature and
animals before Islam and the concept of totem.

6. Zoonymic lexicon plays a certain role in the formation of new
language units that reflect human activity and occupation in relation
to any living being, not only in its emotional-expressive sense, but
also in its nominative meaning, as well as in the formation of
phytonyms, zoophiles and a small number of adverbs, acting as a
criterion for evaluating a person's appearance, intellect, mental,
spiritual qualities and other characteristics.

7. Zoonymics provide the formation of metaphors, which are the
second nominative unit.

8. Some phraseologisms and proverbs in the language also have a
zoonymic component, some of which arise from the natural
characteristics of animals, while others emerge as a result of
historical, mythological thinking and individual imagination.

9. The active use of some animal names in the language leads to
the formation of vocatives, and the negative connotation in these
names leads to the formation of invectives. Sometimes, on the
contrary, the existence of taboos directly restricts the use of
zoonymic names and makes the use of euphemisms relevant.
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